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BAķVURU VE TERCĶH TAKVĶMĶ APPLICATION CALENDAR  

Baĸvuru Tarihi: 

8 Aĵustos 2018 saat 15.30 (baĸlangē) 

27 Aĵustos 2018 saat 23.59 (bitiĸ) 

Application Period: 

August 8, 2018 at 15.30 (start) 

August 27, 2018 at 23.59 (end) 

Belge Notu Sayēsal Deĵerlendirme Ķlanē: 

29 Aĵustos 2018 

Documents Percentile Evaluation: 

August 29, 2018 

Belge Notu Dºn¿ĸ¿m¿ Ķtiraz Tarihi: 

29-31 Aĵustos 2018 

Documents Evaluation Objection: 

August 29-31, 2018 

Tercih Tarihleri:  

03-07 Eyl¿l 2018 

Program Choice Period for Quotas: 

September 03-07, 2018 

¥zel Yetenek Sēnavē: 

Atat¿rk Eĵitim Fak¿ltesi  

10 Eyl¿l 2018 

G¿zel Sanatlar Fak¿ltesi 

     1.Aĸama 10 Eyl¿l 2018 

     2.Aĸama 11-12 Eyl¿l 2018 

Spor Bilimler Fak¿ltesi  

10 Eyl¿l 2018 

Aptitude Examination: 

Atat¿rk Eĵitim Fak¿ltesi  

September 10, 2018 

G¿zel Sanatlar Fak¿ltesi 

     1st Stage September 10, 2018 

     2nd Stage September 11-12, 2018 

Spor Bilimler Fak¿ltesi  

September 10, 2018 

Yerleĸtirme Sonularē: 

14 Eyl¿l 2018 saat 12:00 

Placement Results: 

September 14, 2018 at 12:00 

Asil Kesin Kayēt: 

17-21 Eyl¿l 2018 

Final Registration: 

September 17-21, 2018 

Yedek Kayēt: 

24-26 Eyl¿l 2018 
 

Registration for Vacant Quotas: 

September 24-26, 2018 

Ķletiĸim: 
Tel: +90 216 6276272 ¢aĵrē Merkezi 
Faks: (+90) 216 349 56 45 
E-posta: destek@marmara.edu.tr 

Web: http://www.marmara.edu.tr  

Contact Information : 
Phone: +90 216 6276272 Call Center 

Fax: +90 216 349 56 45 
E-mail: destek@marmara.edu.tr 
Web: http://www.marmara.edu.tr 

Adres: 

 Marmara ¦niversitesi Rektºrl¿ĵ¿ ¥ĵrenci Ķĸleri 

Daire Baĸkanlēĵē Eĵitim Mah. Fahrettin Kerim 

Gºkay Cad. Gºztepe Kamp¿s¿ 34722 Ķstanbul 

T¦RKĶYE 

Address 
Marmara ¦niversitesi Rektºrl¿ĵ¿ (MU Rectorate) 
¥ĵrenci Ķĸleri Daire Baĸkanlēĵē (MU Student Affairs 

Department) Egitim Mah. Fahrettin Kerim Gokay 

Cad. Goztepe Campus 34722 Istanbul TURKEY 

  

mailto:destek@marmara.edu.tr
http://www.marmara.edu.tr/
mailto:destek@marmara.edu.tr
http://www.marmara.edu.tr/


  



 
 



 

1. GENEL BĶLGĶLER, TEMEL ĶLKE VE 

KURAL LAR 

1. GENERAL I NFORMATI ON, BASIC 

PRINCIPLES AND RULES 

1.1. Bu kēlavuz, 2018-2019 eĵitim-ºĵretim yēlē iin Marmara  

¦niversitesinde ºĵrenim gºrmek isteyen yurt   dēĸēndan ve 

yabancē uyruklu adaylarēn    uymak    zorunda    olduklarē    

kurallarē kapsamaktadēr. Kabul edilen sēnavlar ve asgari koĸullar 

ilgili tablolarda ilan edilmiĸtir. Baĸvurularēn deĵerlendirilmesi ve 

adaylarēn yerleĸtirilmesi Marmara ¦niversitesiônin 

sorumluluĵundadēr. Marmara ¦niversitesi kontenjanlarē 

doldurup doldurmamakta serbesttir. Adaylarēn baĸvuru 

yapabilmesi iin ñMarmara ¦niversitesi Yabancē Uyruklu 

¥ĵrenci Baĸvuru Kriterleriò, ñMarmara ¦niversitesi ¥nlisans ve 

Lisans D¿zeyinde Yurt Dēĸēndan ¥ĵrenci Seme ve Yerleĸtirme 

Yºnergesiò ve ñY¿ksekºĵretim Kurulu Yurtdēĸēndan ¥ĵrenci 

Kabul¿ne Ķliĸkin Esaslarò da belirtilen ilkelere uygun olmasē 

gereklidir. Baĸvuru koĸullarēnē saĵlamēĸ olmak yerleĸtirme iin 

kabul edilmek anlamēna gelmez. 

1.1.  This guide covers the rules for foreign and 

foreign applicants who wish to study at Marmara 

University for the 2018-2019 academic year. 

Accepted exams and minimum requirements have 

been announced on the relevant tables. Marmara 

University is responsible for the evaluation of 

applications and placement of candidates. 

Marmara University is free to fill and fill the 

quotas. Applicants are required to adhere to the 

principles stated in "Marmara University Foreign 

Student Application Criteria", "Marmara 

University Undergraduate and Graduate Level 

Student Selection and Placement Directive" and 

"Higher Education Board Acceptance 

Requirements for Students from Abroad". 

Providing the conditions for application does not 

mean acceptance for placement. 

1.2.  2017 yēlē M¦Y¥S sonularē ve EK 1 de belirtilen diĵer 

sēnavlar, mezuniyet puanlarē geerlidir. Adaylar sadece bir 

sēnav/mezuniyet puanē t¿r¿ ile baĸvuru yapabilir. 

 

1.2. The results of the M¦Y¥S in 2017 and the other 

examinations, graduation points (stated in Annex 1) 

are valid. Applicants can only apply with a type of 

exam / graduation score. 

1.3. ¥ĵrenci kabul¿ne  ºn baĸvurular 08.08.2018 ï 27.08.2018  

tarihleri arasēnda http://basvuru.marmara.edu.tr adresinden 

yapēlacaktēr. 

1.3.  Pre-Applications for student acceptance will be 

made via the internet from http://basvuru.marmara.edu.tr 

between 08.08.2018 ï 27.08.2018. 

1.4. ¦niversitemiz ile adaylar arasēndaki haberleĸmede, Latin 

harfleri ile T¿rke veya Ķngilizce kullanēlēr. 

1.4. All correspondence between MU and applicants 

must be in Turkish or English, using the Latin alphabet. 

1.5. 2017 M¦Y¥S sonularē ve diĵer kabul edilen 

sēnav/mezuniyet puanlarē ¿niversitemizde lisans ve/veya 

ºnlisans d¿zeyinde ºĵrenim gºrmek isteyen ºĵrenciler iin 

kullanēlmakta olup transfer ve /veya lisans¿st¿ ºĵrenim iin 

dikkate alēnmaz. 

1.5. The results of M¦Y¥S and other examinations 

are applicable only for students who wish to be 

enrolled in an associate degree and/or  

undergraduate program at MU. M¦Y¥S results 

cannot be used for transfers and/or graduate 

programs. 

1.6.  ¥n baĸvuru ve belgeleri kabul edilen adaylar ilan edilen 

kontenjanlardan dºrt (4) programē tercih edebilir.  

1.7. Adaylarēn deĵerlendirmesinde %20 ¿lke kontenjanē 

uygulanmaktadēr. Bu nedenle adaylar sadece bir ¿lke seebilir; birden 

fazla ¿lke seimi ile baĸvuran kiĸiler kayēt hakkē kazansalar bile 

kayētlarē iptal edilir. 

1.6.  Applicants may choose four (4) of the 

announced quotas. 

1.7.   In evaluating applicants, 20% country quota is 

applied. For this reason, candidates can only choose one 

country; even if the applicants with more than one 

country apply for registration, their registration will be 

canceled. 

1.8.  M¦, ºĵrencilerin barēnma, burs, geim ve T¿rkiyeôde 

oturma izni gibi iĸlemleriyle ilgilenmez. 

1.8.  MU is responsible for neither any 

accommodation and maintenance problems that 

students may encounter nor for securing a scholarship 

or a residence permit. 

1.9. Bu kēlavuzda yer alan kurallar, kēlavuzun yayēn tarihinden 
sonra y¿r¿rl¿ĵe girebilecek yasama, y¿r¿tme ve yargē organlarē 

ile Y¿ksekºĵretim Kurulu, M¦ ¦niversite Yºnetim Kurulu ve 

M¦ Senatosu kararlarē gerekli kēldēĵē takdirde deĵiĸtirilebilir. 

Bu durumda izlenecek yol, M¦ tarafēndan saptanēr. Bu 

kēlavuzda belirtilmeyen durumlar iin M¦ Senatosu tarafēndan 

verilen kararlara gºre iĸlem yapēlēr. 

1.9. MU reserves the right to make any such changes 

in the regulations of the examination as deemed 

necessary, pursuant to the rulings of executive, 

legislative, and/or judicial bodies, and/or of the 

Higher Education Council (Y¥K), MU Executive 

Board or the MU Senate which may come into effect 

after the announcement of this guide. The procedure 

to be followed in such a case will be determined by 

MU. Furthermore, any contingency not specifically 

covered in this Guide will likewise be dealt with by 

http://basvuru.marmara.edu.tr/


 
 

the MU Senate. 

2. BAķVURU KOķULLA RI  2. APPLIC ATION  REQUIREMENTS  

2.1. Adaylarēn ortaºĵrenimlerinin son sēnēfēnda olmalarē ya da 

mezun durumunda bulunmalarē koĸuluyla; 
2.1. All  applications will  be accepted and evaluated on 

condition that the applicant is either in the final year of 

his/her secondary education or has completed it and 

provided that the applicant: 

a) Yabancē uyruklu olanlarēn (hibir devletin uyruĵunda 

olmayanlar ve m¿lteciler dahil),  
a) is a foreign student (including stateless people and 

refugees), 

b) Doĵumla T¿rk vatandaĸē olup da Ķiĸleri Bakanlēĵēôndan 

T¿rk vatandaĸlēĵēndan ēkma izni alanlar ve bunlarēn T¿rk 

vatandaĸlēĵēndan ēkma belgesinde kayētlē reĸit olmayan 

ocuklarēnēn 5901 sayēlē T¿rk Vatandaĸlēĵē Kanunu uyarēnca 

Tanēnan Haklarēn Kullanēlmasēna Ķliĸkin Belge sahibi 

olduklarēnē belgeleyenlerin (5901 sayēlē T¿rk Vatandaĸlēĵē 

Kanununun 7. Maddesinde ñ(1) T¿rkiye iinde veya dēĸēnda 

T¿rk vatandaĸē ana veya babadan evlil ik birliĵi iinde doĵan 

ocuk T¿rk vatandaĸēdēr.ò h¿km¿ bulunmakta olup, yurt 

dēĸēndan kabul kontenjanlarēna baĸvuracak adaylarēn T¿rk 

Vatandaĸlēĵē Kanunu incelemelerinde yarar bulunmaktadēr.) 

b) has expatriated him/herself  from Turkish citizenship 

d e s p i t e  b e i n g  a  T u r k i s h  c i t i z e n  b y  

b i r t h  with the permission of the T.R. Ministry of 

Internal Affairs and /or is the minor child of such people 

who have expatriated themselves from Turkish 

citizenship and is registered on his/her parentsô 

citizenship expatriation document, on condition that 

he/she provides proof of ownership of the document 

for the employment of the rights granted by the law no. 

5901 of the Law on Turkish Citizenship. (The Article 7 

of the mentioned Law no. 5901stipulates that ñ(1) A 

child born in Turkey or abroad to a mother or father of 

Turkish nationality in a legal marriage bond is a Turkish 

citizenò. Accordingly, applicants are recommended to 

review the law on Turkish citizenship.) 

c) Yabancē uyruklu iken sonradan kazanēlan vatandaĸlēk ile T.C. 

vatandaĸlēĵēna geenlerin / bu durumdaki i ft uyruklularēn, 

c) has a birthright foreign citizenship but has later 

acquired Turkish citizenship, and thus dual citizenship, 

d) * 01/02/2013 tarihinden ºnce yurtdēĸēnda ortaºĵretime 

devam eden TC uyruklu ºĵrencilerden ise ortaºĵretiminin 

(lise) son ¿ yēlēnē KKTC hari yabancē bir ¿lkede 

tamamlayanlarēn (ortaºĵretiminin (lise) tamamēnē KKTC 

dēĸēnda yabancē bir ¿lkedeki MEB nezdinde aēlmēĸ olan T¿rk 

okullarēnda tamamlayanlar dahil) yurt dēĸēndan ºĵrenci kabul 

kontenjanlarēna baĸvuru yapabileceĵineò 

* 01/02/2013 tarihinden sonra yurtdēĸēnda ortaºĵretime 

baĸlayan adaylarēn yurt dēĸēndan kabul kontenjanlarēna 

ortaºĵretiminin (lise) tamamēnē KKTC hari yabancē bir ¿lkede 

tamamlayanlarēn (ortaºĵretiminin (lise) tamamēnē KKTC 

dēĸēnda yabancē bir ¿lkedeki MEB nezdinde aēlmēĸ olan T¿rk 

okullarēnda tamamlayanlar dahil) baĸvuru yapabilmelerine, 

d) * Candidates who have completed secondary 

education in Turkey before 01/02/2013 and who 

completed the last three years of secondary 

education (high school) in a foreign country except 

TRNC (including those who complete all the 

secondary education in MEB Turkish schools except 

for TRNC in a foreign country) students from 

outside the quota can apply to the quota " 

* After 01/02/2013, applicants who have started 

secondary education abroad should be able to apply 

for the quotas of foreign students who have 

completed secondary school (high school) in a 

foreign country except TRNC (including those who 

completed all secondary schools in Turkish schools 

except for TRNC in MEB) 

e) KKTC uyruklu olup, KKTCôde ikamet eden ve KKTCôde 

ortaºĵrenimini tamamlayan GCE AL sēnav sonularēna sahip 

olanlar ile 2005-2010 tarihleri arasēnda diĵer ¿lkelerdeki kolej 

ve liselere kayēt yaptērēp eĵitim alarak GCE AL sēnav 

sonularēna sahip olan veya sahip olacaklarēn baĸvurularē kabul 

edilecektir. 

 

e) is a TRNC citizen living in TRNC having completed 

his/her secondary education in TRNC, and received GCE 

AL examination results, or has/will  receive GCE AL 

examination results after registering and receiving 

education in a college or high school in other countries 

between 2005-2010. 

2.2. Adaylardan; 2.2. Applications of the following individuals will  not 

be accepted. The applicants who; 

a) T.C. uyruklu olanlarēn (ortaºĵreniminin tamamēnē KKTC 

dēĸēnda yabancē bir ¿lkede tamamlayanlar hari), 

a) have Turkish citizenship (excluding those those who 

have completed their secondary educations in a foreign 



 

country other than TRNC), 

b) KKTC uyruklu olanlarēn (ortaºĵreniminin tamamēnē (lise) 

KKTC liselerinde bitirip  GCE AL sonucuna sahip olanlar ile 

2005-2010 tarihleri arasēnda diĵer ¿lkelerdeki kolej ve liselere 

kayēt yaptērēp eĵitim alarak GCE AL sēnav sonularēna sahip 

olan veya sahip olacaklar hari). 

b) have TRNC citizenship (excluding those who have 

completed their secondary education in TRNC having 

received GCE AL examination results, and those who 

have/will  have GCE AL examination results after 

registering and receiving education in a college or high 

school in other countries between 2005-2010) 

c) Bu kēlavuzun 2.1 maddesinin ñbò bendinde tanēmlanan 

doĵumla ilk uyruĵu T.C. olan ift uyruklularēn, (2.1 maddesinin 

ñdò bendindeki ĸartlarē saĵlayanlar hari) 

c) have dual citizenship with a birthright Turkish 

citizenship (excluding those who have completed his/her 

secondary education in a foreign country - including 

Turkish Schools in that country- except TRNC), 

d) Uyruĵundan birisi KKTC olan ift uyruklularēn 

(ortaºĵreniminin tamamēnē KKTC liselerinde bitirip  GCE AL 

sonucuna sahip olanlar ile 2005-2010 tarihleri arasēnda diĵer 

¿lkelerdeki kolej ve liselere kayēt yaptērēp eĵitim alarak GCE AL 

sēnav sonularēna sahip olan veya sahip olacaklar hari), 

 

d) have dual citizenship one of which is TRNC citizenship 

(excluding those who have completed their secondary 

education in TRNC having GCE AL examination results 

and those who have/will have GCE AL examination 

results after registering and receiving education in a 

college or high school in other countries between 2005-

2010) 

e) T¿rkiyeôdeki b¿y¿kelil ikler b¿nyesinde bulunan okullar ile 

T¿rkiyeôde bulunan yabancē liselerde ºĵrenimlerini gºren T.C 

uyruklularēn, 

e) have Turkish citizenship and have attended foreign 

high schools or foreign embassy schools in Turkey, 

f) T¿rkiyeôdeki bir y¿ksekºĵretim kurumundan disiplin suu 

nedeniyle ēkarma cezasē alanlarla, ºnceki yēllarda katēldēklarē 

¥SYM veya M¦ tarafēndan yapēlan sēnavlarda sahtekarlēk 

yaptēklarē saptananlarēn, 

f) have been dismissed from a higher educational 

institution in Turkey due to a disciplinary action or proven 

to cheat in an examination administered by ¥SYM or MU 

in previous years, 

g) Fikir ve eylemleri ile T.C. aleyhine faaliyette bulunmuĸ veya 

T.C. vatandaĸlēĵēndan bir yaptērēm olarak ēkarēlmēĸ bulunan 

kiĸilerin 

baĸvurularē kabul edilmeyecektir.   

g) have acted physically or ideologically against the T.C. 

or have lost their Turkish citizenship as a legal penalty. 

Bu adaylar baĸvuru yapsalar dahi alacaklarē sonular kendilerine 

bir hak saĵlamayacaktēr. 

Even if these applicants apply, the results they receive will 

not give them a right. 

3. BAķVURU ĶķLEMLERĶ 3. APPLIC ATION  PROCEDURES 

3.1. Yurtiinden ve yurtdēĸēndan baĸvurular M¦ Baĸvuru 

Sistemi (http://basvuru.marmara.edu.tr/) ¿zerinden yapēlacaktēr. 

Baĸvuru s¿resi dēĸēnda baĸvurular kabul edilmeyecektir. 

3.1. All the applications for the exam should be 

completed through the Application System, 

http://basvuru.marmara.edu.tr/. Applications are accepted 

only within the application period. 

Kullanēcē kaydē oluĸturulmasē ve Kullanēcē Adē 

Edinilmesi 

Creating a new user account and obtaining a username 

3.2. Adaylar baĸvuru s¿resi iinde Baĸvuru Sistemi ¿zerinden 

yeni kullanēcē kaydē oluĸturarak Kullanēcē Adē ve ĸifre 

edinmelidir. Baĸvuru sistemi ¿zerinde daha ºnce kullanēcē kaydē 

oluĸturan adaylar aynē kullanēcē adē ve ĸifre ile giriĸ yapabilir. 

ķifresini unutan aday ñĸifremi unuttumò baĵlantēsēnē kullanabilir. 

Aday ĸifresini unutmasē durumunda daha ºnce sistemde kayētlē 

eposta adresini kullanmamasē yada diĵer soru ve sorunlarēnda 

destek.marmara.edu.tr baĵlantēsēnē kullanabilir. 

3.2. Applicants should create a new user account on the 

Application System and obtain a username and a 

password within the application period. 

3.3. Yeni kayēt oluĸturulmasē sērasēnda giril en bilgilerdeki 

hatalardan doĵacak sonularēn b¿t¿n sorumluluĵu adaya aittir. 

Kimlik ile ilgili  bilgi alanlarēna adayēn pasaportundaki kimlik  

bilgileri deĵiĸtiri lmeden, kēsaltma yapēlmadan giri lmelidir. 

3.3. Applicants are fully responsible for any negative 

consequences that may arise due to the errors they make 

while creating their user account. ID information fields 

should be filled in with the information on the applicantôs 

passport without any changes. 

http://basvuru.marmara.edu.tr/


 
 

 

3.4. Sistemde ilgili  alana adayēn elektronik ortama aktarēlmēĸ 

vesikalēk fotoĵrafē eklenmelidir. Bu fotoĵraf ºĵrenci belgesi, 

ºĵrenci dosyasē ve ºĵrenci kimlik belgesi ¿zerinde yer 

alacaĵēndan, adayēn kolaylēkla tanēnmasēnē saĵlayacak ĸekilde 

son ¿ ay iinde ekilmiĸ olmalēdēr. 

3.4. Applicants should be upload a passport style photo 

in the systems related field. This photo should be taken 

within the last three months, so that it will be easily 

recognized by MU as it will be on the student file, student 

ID document and student ID card. 

3.5. Yeni kayēt iĸlemini tamamlayan adaya sistem tarafēndan 

Kullanēcē Adē e-posta yoluyla gºnderili r. 

Aday e-postadaki aktivasyon linkini kullanarak kullanēcē 

hesabēnē aktifleĸtirmelidir 

3.5. Those applicants who have successfully completed 

the registration process will  be sent an activation e-mail 

including their username. Applicants should activate their 

account using the activation link in the e-mail. 

3.6. Adayēn Kullanēcē Adē ve ĸifre bilgileri hem bu sēnavēn b¿t¿n 

aĸamalarēnda, hem de adayēn M¦ ile elektronik ortamda 

yapacaĵē b¿t¿n iĸlemlerde gerekli olacaĵēndan, aday tarafēndan 

ºzenle saklanmalēdēr. 

3.6. As the username and password is necessary for all 

stages of the examination and for all future transactions 

with MU, applicants should record and keep them in a 

safe and easily- accessible place. 

3.7. Adaylar, baĸvuru sistemine kayēt olduktan sonra 

ñYurtdēĸēndan ve Yabancē Uyruklu ¥ĵrenci Kabul¿ baĸvurusuò 

baĵlantēsēnē takip ederek gerekli belgeleri sisteme y¿klemelidir 

3.7.  After registering to the MU application system, 

applicants should follow the link "Application for 

Foreign Students" and upload the required documents to 

the system 

3.8. Baĸvuru iin gerekli t¿m belge ve dok¿manlar pdf yada jpg 

formatēnda ve maksimum 1 mb boyutunda olmalēdēr. 

3.8.  All required documents for application must be in pdf 

or jpg format and with maximum 1mb size. 

3.9. Adaylar, ñBaĸvurunuz alēndēò iletisini gºrene kadar 

baĸvurusunu tamamlamēĸ sayēlmaz. 

3.9. Applicants have not completed the 

application unti l  they have received the "Your 

application has been received" message. 

4. BAķVURULARIN DEĴERLENDĶRMESĶ 

 

4. ANNOUNCEMENT OF THE 

APPLICATION  RESULTS 

4.1. Baĸvuruda bulunduĵunuz sēnav/mezuniyet puanē dºn¿ĸ¿m 

tablosunda belirtildiĵi ĸekilde y¿zl¿k sisteme evrilerek Baĸvuru 

Sistemi, http://basvuru.marmara.edu.tr/, ¿zerinden ilan 

edilecektir. Dºn¿ĸ¿mler ile ilgili itirazda bulunanlarēn iki (2) iĸ 

g¿n¿ ierisinde http://destek.marmara.edu.tr adresinden yada 

dileke ile m¿racaatta bulunmasē gereklidir. Belirtilen s¿re 

dēĸēnda yapēlacak itirazlar kabul edilmeyecektir. 

4.1. Examination results wil l only be announced only 

through the Application System: 

http://basvuru.marmara.edu.tr/.  Applicants who object to 

the transformations must file a petition from 

http://destek.marmara.edu.tr within two (2) business days. 

Objections to be made outside the specified time period will 

not be accepted. 

4.2. Adaylar, Kullanēcē Adē ve ĸifreleri ile sisteme girerek 

deĵerlendirme sonularēnē ºĵrenebileceklerdir. 

4.2. Applicants will  learn their examination results by using 

their username and passwords. 

4.3. Asil listede yer alan adaylarēn kayēt iĸlemleri sonrasē Yedek 

yerleĸtirme listesinde bulunan adaylar kalan kontenjanlara kayēt 

olabilir. 

4.3. After the registrations of applicants in the main list 

completed; aplicants on the reserve placement list may 

register for the remaining quota. 

5. M¦ PROGRAM KONTENJANLA RI  5. QUOTAS FOR MU PROGRAMS 

5.1. Lisans programlarēna il iĸkin bilgiler Tablo 1ôde 

verilmiĸtir. 

5.1. Information related to Bachelorôs Degree programs is 

given in Table 1. 

5.2. ¥nlisans programlarēna iliĸkin bilgiler Tablo 2ôde 

verilmiĸtir. 

5.2. Information related to Associateôs Degree programs is 

provided in Table 2. 

5.3. ¥zel yetenek sēnavē ile ºĵrenci alan programlara iliĸkin 

bilgiler Tablo 3ôte verilmiĸtir. 

5.3. Information related to Bachelorôs Degree programs in 

which students are placed by an Aptitude Exam is provided 

in Table 3. 

http://basvuru.marmara.edu.tr/
http://destek.marmara.edu.tr/
http://basvuru.marmara.edu.tr/


 

Tablo 1: M¦ LĶSANS PROGRAMLARININ YURT DIķI ¥ĴRENCĶ KONTENJANLARI  
{QUOTAS OF MU BACHELOR'S DEGREE PROGRAMS FOR STUDENTS FROM ABROAD}  

PROGRAM ADI  NAME OF THE PROGRAM  

S¿re (Yēl)  
{Duration 

(Year)} 

2018 

Kontenjanē  

{Quota} 

Katkē payē  
(TL)*  

{Tuition Fee*}  

¥zel  
Koĸullar**  

{Special 

Conditions**}  

Atat¿rk Eĵitim Fak¿ltesi Ataturk Faculty of Education          

Almanca ¥ĵretmenliĵi (Almanca) 
German Language Teaching (German) 

4 2 
1.169,00  

 

4,11,12,16 

 

Bilgisayar ve ¥ĵretim Teknolojileri ¥ĵretmenliĵi Computer Education and Instructional Technology 
4 

3 1.169,00  

   

Biyoloji ¥ĵretmenliĵi Biology  Education 
4 

2 1.169,00  

   

Coĵrafya ¥ĵretmenliĵi Geography Teacher Education 
4 

3 1.169,00  

   

Fen Bilgisi ¥ĵretmenliĵi Science  Education 
4 

4 1.169,00  

   

Fizik ¥ĵretmenliĵi Physics Teacher Education 
4 

2 1.169,00  

   

Fransēzca ¥ĵretmenliĵi (Fransēzca) French Language Teaching (French) 
4 

5 1.169,00  

 4,13,18 

Ķlkºĵretim Matematik ¥ĵretmenliĵi Primary Mathematics  Education 
4 

3 1.169,00  

   

Ķngilizce ¥ĵretmenliĵi (Ķngilizce) English Language Teaching (English) 
4 

3 1.169,00  

 3,4,6,9 

Kimya ¥ĵretmenliĵi Chemistry Teacher Education 
4 

2 1.169,00  

   

Matematik ¥ĵretmenliĵi Mathematics Teacher Education 
4 

2 1.169,00  

   

Okul ¥ncesi ¥ĵretmenliĵi Preschool Teacher Education 
4 

3 1.169,00  

   

¥zel Eĵitim ¥ĵretmenliĵi Special Education Teaching 
4 3 

1.169,00  

   

Rehberlik ve Psikolojik Danēĸmanlēk Guidance and Psychological Counseling 
4 

3 1.169,00  

   

Sēnēf ¥ĵretmenliĵi Elementary Teacher Education 
4 

3 1.169,00  

   

Sosyal Bilgiler ¥ĵretmenliĵi Social Studies Teacher Education 
4 

3 1.169,00  

   

Tarih ¥ĵretmenliĵi History Teacher Education 
4 

2 1.169,00  

   



 
 

T¿rk Dili ve Edebiyatē ¥ĵretmenliĵi Turkish Language and Literature Teaching 
4 

3 1.169,00  

   

T¿rke ¥ĵretmenliĵi 
Turkish Language Teaching 4 

3 1.169,00  

   

Diĸ Hekimliĵi Fak¿ltesi Faculty of Dentistry (30% English) 5 4 28.035,00  3,4,14,24 

Eczacēlēk Fak¿ltesi Faculty of Pharmacy 5 4 11.214,00  1,2,24 

Fen-Edebiyat Fak¿ltesi Faculty of Arts and Sciences     

Alman Dili ve Edebiyatē German Language and Literature 4 5 мΦмлпΣлл   4,11,12,16 

Bilgi ve Belge Yºnetimi Information and Records Management 4 3 мΦмлпΣлл  8 

Biyoloji  Biology 4 5 1.423,00    

Coĵrafya Geography 4 3 мΦмлпΣлл    

Fizik Physics (30% English) 4 3 1.423,00  3,4,14 

Tǎǘŀǘƛǎǘƛƪ Statistics 4 3 1.423,00   

Kimya Chemistry  (30% English) 4 3 1.423,00  3,4,14,25 

M¿tercim-Terc¿manlēk (Almanca) Translation and Interpreting (Germany Language) 4 4 мΦмлпΣлл  4,16,17 

M¿tercim-Terc¿manlēk (Fransēzca) Translation and Interpreting (Franch Language) 4 2 мΦмлпΣлл  4,18,19 

M¿tercim-Terc¿manlēk (Ķngilizce) Translation and Interpreting (English Language) 4 2 мΦмлпΣлл  4,5,6,9 

Matematik Mathematics 4 3 1.423,00    

Sanat Tarihi History of Art 4 3 мΦмлпΣлл    

Sosyoloji (Ķngilizce) Sociology (English) 4 3 мΦмлпΣлл  3,4,6 

Tarih History 4 3 мΦмлпΣлл    

T¿rk Dili ve Edebiyatē Turkish Language and Literature 4 5 мΦмлпΣлл    

G¿zel Sanatlar Fak¿ltesi Faculty of Fine Arts     

End¿stri ¦r¿nleri Tasarēmē Indrustrial products design 4 2 2.082,00   

Film Tasarēmē Film 4 2 2.082,00  8 

Ķ Mimarlēk Interior architecture 4 2 2.082,00   

Hukuk Fak¿ltesi Faculty of Law 4 4 мΦомнΣлл    

Ķktisat Fak¿ltesi Faculty of Economics         

¢alēĸma Ekonomisi ve End¿stri Ķliĸkileri Labor Economics and Industrial Relations 4 3 мΦомнΣлл    

Ekonometri Econometrics 4 3 мΦомнΣлл    

Ķktisat Economics 4 4 мΦомнΣлл    



 

Ķktisat (Ķngilizce) Economics (English) 4 3 мΦфсуΣлл  3,4,6 

Maliye Public Finances 4 3 мΦомнΣлл    

Ķĸletme Fak¿ltesi Faculty of Business Administration         

Ķĸletme Business Administration 4 4 мΦомнΣлл    

Ķĸletme (Almanca) Business Administration (German) 4 3 мΦфсуΣлл  4,12,16 

Ķĸletme (Ķngilizce) Business Administration (English) 4 3 мΦфсуΣлл  3,4,6 

Ķĸletme Enformatiĵi (Almanca) Business Informatics (German) 4 3 мΦфсуΣлл  4,12,16 

Siyasal Bilgiler Fak¿ltesi Faculty of Political Sciences         

Siyaset Bilimi ve Kamu Yºnetimi Political Science and Public Administaction (30% English) 4 3 мΦомнΣлл  4,5,14 

Siyaset Bilimi ve Kamu Yºnetimi (Fransēzca) Political Science and Public Administration (French) 4 4 мΦфсуΣлл  4,13,18 

Uluslararasē Ķliĸkiler International Relations (30% English) 4 3 мΦомнΣлл   4,5,14 

Siyaset Bilimi ve Uluslararasē Ķliĸkiler (Ķngilizce) Political Science and International Relations (English) 4 3 мΦфсуΣлл  4,5,6 

Yerel Yºnetimler Local Government 4 3 мΦомнΣлл   

Ķlahiyat Fak¿ltesi Faculty of Theology         

Ķlahiyat Theology 4 4 мΦмсфΣлл  4,15,22 

Ķlahiyat (Ķngilizce) Theology (English) 4 2 мΦмсфΣлл  4,5,6 

Ķlahiyat (Arapa) Theology (Arabia) 4 2 мΦмсфΣлл   4,15,21 

Ķletiĸim Fak¿ltesi Faculty of Communication         

Gazetecilik Journalism 4 4 мΦмлпΣлл   3,4,14 

Halkla Ķliĸkiler ve Tanētēm  Public Relations and Publicity 4 3 мΦмлпΣлл   3,4,14 

Radyo, Televizyon ve Sinema Radio, Television and Cinema 4 3 мΦмлпΣлл   3,4,14 

M¿hendislik Fak¿ltesi Faculty of Engineering         

Bilgisayar M¿hendisliĵi (Ķngilizce) Computer Engineering (English) 4 3 нΦруоΣлл  3,4,6 

Biyom¿hendislik (Ķngilizce) Bioengineering (English) 4 3 нΦруоΣлл  3,4,6 

¢evre M¿hendisliĵi (Ķngilizce) Environmental Engineering (English) 4 3 нΦруоΣлл  3,4,6 

Elektrik-Elektronik M¿hendisliĵi (Ķngilizce) Electrical and Electronics Engineering (English) 4 3 нΦруоΣлл  3,4,6 

End¿stri M¿hendisliĵi (Ķngilizce) Industrial Engineering (English) 4 3 нΦруоΣлл  3,4,6 

Kimya M¿hendisliĵi Chemical Engineering (30% English) 4 3 нΦруоΣлл  3,4,14 

Makine M¿hendisliĵi (Ķngilizce) Mechanical Engineering (English) 4 4 нΦруоΣлл  3,4,6 

Metalurji ve Malzeme M¿hendisliĵi (Ķngilizce) Metallurgical and Materials Engineering (English) 4 3 нΦруоΣлл  3,4,6 

Saĵlēk Bilimler Fak¿ltesi Faculty of Health Sciences         



 
 

Beslenme ve Diyetetik Nutrition and Dietetic 4 3 млΦнсрΣлл   8,24 

Ebelik Midwifery 4 3 млΦнсрΣлл   7,8,10,24 

Fizyoterapi ve Rehabilitasyon Physiotherapy and Rehabilitation 4 3 млΦнсрΣлл   8,24 

Hemĸirelik Nursing 4 4 млΦнсрΣлл  7,8,24  

Saĵlēk Yºnetimi Health Management 4 3 млΦнсрΣлл   8,24 

Teknoloji Fak¿ltesi Faculty of Technology         

Elektrik-Elektronik M¿hendisliĵi Electrical-Electronics Engineering 4 2 4.128,00    

Makine M¿hendisliĵi Mechanical Engineering 4 3 4.128,00    

Mekatronik M¿hendisliĵi Mechatronics Engineering 4 3 4.128,00    

Metalurji ve Malzeme M¿hendisliĵi Metallurgical and Materials Engineering 4 3 4.128,00    

Tekstil M¿hendisliĵi Textile Engineering 4 2 4.128,00    

Tēp Fak¿ltesi (Ķngilizce) Faculty of Medicine (English) 6 6 нфΦррлΣлл  3,4,6,7,24 

Bankacēlēk ve Sigortacēlēk Y¿ksekokulu School of Banking and Insurance         

Akt¿erya Actuary 4 3 мΦнрлΣлл  8 

Bankacēlēk Banking 4 3 мΦнрлΣлл  8 

Sermaye Piyasasē Capital Market 4 3 мΦнрлΣлл  8 

Sigortacēlēk Insurance 4 3 мΦнрлΣлл  8 

Uygulamalē Bilimler Y¿ksekokulu School of Applied Sciences         

Basēm Teknolojileri Printing Technologies 4 2 1.725,00   

Kuyumculuk ve M¿cevherat Tasarēmē Jewelery and Jewelery Design 4 2 1.725,00    

 

  



 

Tablo 2: M¦ ¥NLĶSANS PROGRAMLARININ YURT DIķI ¥ĴRENCĶ KONTENJANLARI {QUOTAS OF MU ASSOCIATEôS DEGREE PROGRAMS FOR STUDENTS FROM ABROAD} 

PROGRAM ADI  NAME OF THE PROGRAM  

S¿re (Yēl)  
{Duration 

(Year)} 

2018 

Kontenjanē  

{Quota} 

Katkē payē  
(TL)*  

{Tuition Fee*}  

¥zel  
Koĸullar**  

{Special 

Conditions**}  

Adalet Meslek Y¿ksekokulu Vocational School of Justice         

Adalet Justice 2 3 865,00    

Ceza Ķnfaz ve G¿venlik Hizmetleri The Execution of Penalty and Security Services 2 2 865,00   

Saĵlēk Hizmetleri Meslek Y¿ksekokulu Vocational School of Health Services         

Anestezi Anesthesia 2 3 865,00  24  

Ķlk ve Acil Yardēm Paramedic 2 3 865,00  20,24  

Patoloji Laboratuvar Teknikleri Pathology Laboratory Techniques 2 3 865,00   24 

Tēbbi Gºr¿nt¿leme Teknikleri Medical Imaging Techniques 2 3 865,00   24 

Tēbbi Laboratuvar Teknikleri Medical Laboratory Techniques 2 3 865,00   24 

Sosyal Bilimler Meslek Y¿ksekokulu Vocational School of Social Sciences         

Bankacēlēk ve Sigortacēlēk Banking and Insurance 2 3 865,00    

B¿ro Yºnetimi ve Yºnetici Asistanlēĵē Office Management and Executive 2 3 865,00    

Dēĸ Ticaret Foreign Trade 2 3 865,00    

Muhasebe ve Vergi Uygulamalarē Accounting and Tax Implications 2 3 865,00    

Pazarlama Marketing 2 3 865,00    

Turist Rehberliĵi Tourizm Guiding (30% English) 2 2 865,00  3,4,14 

Turizm ve Otel Ķĸletmeciliĵi Hosting (30% English) 2 3 865,00  3,4,14 

Turizm ve Seyahat Hizmetleri Travel Services (30% English) 2 2 865,00  3,4,14 

Yerel Yºnetimler Local Government 2 3 865,00    

Teknik Bilimler Meslek Y¿ksekokulu Vocational School of Technical Sciences         

Basēm ve Yayēn Teknolojileri Printing and Publishing Technologies 2 3 7.695,00    

Bilgisayar Programcēlēĵē Computer Programming 2 2 7.695,00    

Biyomedikal Cihaz Teknolojisi Biomedical Equipment Technology 2 3 7.695,00    

Elektrik Electric 2 2 7.695,00    

Elektronik Haberleĸme Teknolojisi Electronic Communications Technology 2 2 7.695,00    



 
 

Elektronik Teknolojisi Electronic Technology 2 2 7.695,00    

Giyim ¦retim Teknolojisi Clothing Production Technology 2 2 7.695,00    

Ķĸi Saĵlēĵē ve Ķĸ G¿venliĵi Labor Health and Safety 2 2 7.695,00    

Kontrol ve Otomasyon Teknolojisi Control and Automation Technologies 2 2 7.695,00    

Makine Machinery 2 2 7.695,00    

Moda Tasarēmē Fashion Design 2 3 7.695,00    

 

  



 

Tablo 3: M¦ ¥ZEL YETENEK SINAVI ĶLE YURT DIķINDAN ¥ĴRENCĶ ALINACAK LĶSANS PROGRAMLARININ KONTENJANLARI {QUOTAS OF MU BACHELOR'S DEGREE PROGRAMS 

WHICH ACCEPT STUDENTS FROM ABROAD BY APTITUDE EXAM}  

PROGRAM ADI  NAME OF THE PROGRAM  

S¿re (Yēl)  
{Duration 

(Year)} 

2018 

Kontenjanē  

{Quota} 

Katkē payē  
(TL)*  

{Tuition Fee*}  

¥zel  
Koĸullar**  

{Special 

Conditions**}  

Atat¿rk Eĵitim Fak¿ltesi Ataturk Faculty of Education          

M¿zik ¥ĵretmenliĵi Music Teacher 4 2 1.169,00    

Resim - Ķĸ ¥ĵretmenliĵi  Art and Crafts Teacher Education 4 3 1.169,00    

Spor Bilimleri Fak¿ltesi Sports Science Faculty         

Antrenºrl¿k Eĵitimi Sports Coaching Education 4 6 10.265,00   27 

Beden Eĵitimi ve Spor ¥ĵretmenliĵi Physical Education and Sports Teacher Education  4 2 10.265,00   26 

Spor Yºneticiliĵi Sports Management 4 5 10.265,00   

G¿zel Sanatlar Fak¿ltesi Faculty of Fine Arts         

Fotoĵraf Photography 4 2 2.082,00    

Geleneksel T¿rk Sanatlarē Traditional Turkish Arts 4 2 2.082,00    

Grafik Graphic Art and Design 4 2 2.082,00    

Heykel Sculpture 4 2 2.082,00    

Resim Painting 4 2 2.082,00    

Seramik ve Cam Ceramics and Glass 4 2 2.082,00    

Tekstil   Textile Arts 4 2 2.082,00    

*Aēklanan katkē paylan 2018-2019 eĵitim-ºĵretim yēlē iin 

geerli olan yēllēk tutarlardēr. 

  *The tuition fees are the yearly amounts for the academic year 2018-2019. 

 

 



 

 

**  ¥ZEL KOķULLAR ĶLE ĶLGĶLĶ A¢IKL AM ALAR * *  SPECIAL  CONDITI ONS 

¥.K . 1. 6197 sayēlē Eczacēlar ve Eczaneler Hakkēnda 

Kanun ve bu Kanuna iliĸkin yºnetmelik h¿k¿mleri 

uyarēnca iki gºz¿ gºrmeyen ve mesleĵini icra edebilmesi 

iin mesleĵini yapmasēna mani iyileĸemez bir hastalēĵē 

bulunanlar eczacēlēk mesleĵini yapamaz. 

S.C. 1. Pursuant to the Law no. 6197 concerning 

Pharmacists and Pharmacies and the relevant regulations, 

those who are visually-impaired (on both eyes) and/or have 

a specific disability that prevents the practice of the 

profession cannot become a pharmacist. 

¥.K . 2. Bu programda baĸarēlē olabilmek iin elleri ve 

parmaklarē ustalēkla kullanabilme ºnemlidir. 

S.C. 2. To be successful in this program, manual dexterity 

of hands is essential. 

¥.K . 3. Bir yēl s¿reli zorunlu Ķngilizce Hazērlēk Programē 

uygulanēr. Hazērlēk sēnēfē, ºĵretim s¿resi s¿tununda 

gºsterilen yēllara dahil deĵildir. Ķngilizce yeterlik sēnavēnē 

baĸaranlar doĵrudan birinci sēnēfa alēnērlar. ¥ĵrencilere, 

"Y¿ksekºĵretim Kurumlarēnda Yabancē Dil ¥ĵretimi ve 

Yabancē Dille ¥ĵretim Yapēlmasēnda Uyulacak Esaslara 

Ķliĸkin Yºnetmelik" h¿k¿mleri uygulanēr. 

S.C. 3. There is a 1-year compulsory English preparatory 

education for this program, which is not included in the 

total number of years of study indicated in the Table. Those 

who succeed in the English proficiency examination may 

directly start the program. 

¥.K. 4. Bu programa kayēt yaptēran ve yabancē dil hazērlēk 

sēnēfēna devam etmesine raĵmen hazērlēk sēnēfēnē iki yēl 

iinde baĸarē ile tamamlayamayan ºĵrencilerin 

programdan iliĸiĵi kesilir. Hazērlēk sēnēfēnda baĸarēsēz 

olarak programdan iliĸiĵi kesilen ºĵrenciler, kendi 

y¿ksekºĵretim kurumlarēnda ºĵretim dili T¿rke olan 

eĸdeĵer bir programa kayēt yaptērabilirler 

S.C. 4. Students who are enrolled in this program and who 

can not successfully complete the preparation class within 

two years even though they continue to the foreign 

language preparatory class are disconnected from the 

program. Students who have failed the preparatory course 

in the preparatory class may be able to register an 

equivalent programa in their language of instruction in their 

higher education institutions. 

¥.K . 5. Bir yēl s¿reli zorunlu Ķngilizce Hazērlēk Programē 

uygulanēr, programēn sonunda Ķngilizce yeterlik  sēnavēnē 

baĸaranlarēn doĵrudan birinci sēnēfa kayētlarē yapēlēr. 

Ķngilizce Hazērlēk Sēnēfē, ºĵretim s¿resi s¿tununda 

gºsterilen yēllara dahil deĵildir. ¦niversitece kabul edilen; 

a) Ulusal ve/veya Uluslararasē yabancē dil sēnavlarēnēn 

birinden yine ¿niversitece belirlenen d¿zeyde baĸarēlē 

olduĵunu belgeleyen, b) ¦niversitece ºĵretim yēlē baĸēnda 

yapēlacak Ķngilizce yeterlik sēnavēnda baĸarēlē olanlar 

doĵrudan birinci sēnēfa alēnērlar. 

S.C. 5. There is a 1-year compulsory English preparatory 

education not included in the total number of years of study 

required for this program. Those who succeed in the 

English proficiency exam to be held by the MU at the end 

of the academic year may enroll in their department. 

Likewise, those who succeed 1) in the English proficiency 

exam to be held by the MU at the beginning of the academic 

year, or those who certify that they have succeeded 2) in a 

national and/or international exam recognized by the 

University may directly start the program. 

¥.K . 6. ¥ĵretim dili  Ķngilizcedir. S.C. 6 The medium of education is English. 

¥.K . 7. Bu programa kayēt olacak ºĵrenciler, uygulamalē 

derslerde mesleĵin gerektirdiĵi ¿niformayē giymek 

zorundadērlar. 

S.C. 7. The students who are registered at this program 

must wear the required uniform during the applied courses. 

¥.K . 8. Ķsteyen ºĵrencilere kontenjan dahil inde bir yēl 

s¿reli Ķngilizce Hazērlēk Programē uygulanēr. Hazērlēk 

programē s¿resi, ºĵretim s¿resi s¿tununda gºsterilen 

yēllara dahil  deĵildir. 

S.C. 8. Students who wish to take a 1-year English prep 

course may attend MU English Prep School depending on 

the available quota. The English preparatory education is 

not included in the total number of years of study indicated 

in the Table. 

¥.K. 9. Yabancē dil sēnavēna Ķngilizceden girmek 

zorunludur. 

S.C. 9. Required to enter the foreign language exam in 

English. 

¥.K . 10. Bu programa yalnēz kēz ºĵrenciler alēnacaktēr. S.C. 10. Only female students can apply to this program. 

¥.K. 11. Yabancē dil sēnavēna Almancadan girmek 

zorunludur. 

S.C. 11. Candidates obligatory to enter foreign language 

exam from German language. 

¥.K . 12. Bir yēl s¿reli Almanca Hazērlēk Programē 

uygulanēr. Hazērlēk sēnēfē, ºĵretim s¿resi s¿tununda 

gºsterilen yēllara dahil deĵildir. Almanca yeterlik sēnavēnē 

baĸaranlar, doĵrudan birinci sēnēfa alēnērlar. 

S.C. 12. There is a 1-year compulsory German preparatory 
education. The preparatory education is not included in the 
number of years of study indicated for this program. Those 
who pass the German proficiency exam may directly start 
the program. 

¥.K . 13. Bir yēl s¿reli Fransēzca Hazērlēk Programē 

uygulanēr. Hazērlēk sēnēfē, ºĵretim s¿resi s¿tununda 

gºsterilen yēllara dahil  deĵil dir. Fransēzca yeterlik  sēnavēnē 

baĸaranlar, doĵrudan birinci sēnēfa alēnērlar. 

S.C. 13. There is a 1-year compulsory French preparatory 

education. The preparatory education is not included in the 

number of years of study indicated for this program. Those 

who pass the French proficiency exam may directly start 

the program. 

¥.K . 14. Bu programdaki ºĵretim dili  en az %30 S.C. 14. The instruction of education is English in at least 



 

Ķngilizcedir. 30% of the courses. 

¥.K . 15. Bir yēl s¿reli zorunlu Arapa Hazērlēk Programē 

uygulanēr. Hazērlēk sēnēfē, ºĵretim s¿resi s¿tununda 

gºsterilen yēl lara dahil  deĵildir. Arapa yeterlik sēnavēnē 

baĸaranlar doĵrudan birinci sēnēfa alēnērlar. 

S.C. 15. There is a 1-year compulsory Arabic preparatory 
education. The preparatory education is not included in the 
number of years of study indicated for this program. Those 
who pass the Arabic proficiency exam may directly start the 
program. 

¥.K . 16. ¥ĵretim dili Almancadēr. S.C. 16. The medium of education is German. 

 

¥.K . 17. Bir yēl s¿reli zorunlu Almanca Hazērlēk Programē 

uygulanēr, programēn sonunda Almanca yeterlik  sēnavēnē 

baĸaranlarēn doĵrudan birinci sēnēfa kayētlarē yapēlēr. 

Almanca Hazērlēk sēnēfē, ºĵretim s¿resi s¿tununda 

gºsterilen yēllara dahil deĵildir. ¦niversitece kabul edilen; 

a) Ulusal ve/veya Uluslararasē yabancē dil sēnavlarēnēn 

birinden yine ¿niversitece belirlenen d¿zeyde baĸarēlē 

olduĵunu belgeleyen, b) ¦niversitece ºĵretim yēlē baĸēnda 

yapēlacak Almanca yeterlik sēnavēnda baĸarēlē olanlar 

doĵrudan birinci sēnēfa alēnērlar. 

S.C. 17. There is a 1-year compulsory German preparatory 

education not included in the total number of years of study 

required for this program. Those who succeed in the 

German proficiency exam to be held by the MU at the end 

of the academic year may enroll in their department. 

Likewise, those who succeed 1) in the German proficiency 

exam to be held by the MU at the beginning of the academic 

year, or those who certify that they have succeeded 2) in a 

national and/or international exam recognized by the 

University may directly start the program. 

¥.K . 18. ¥ĵretim dili  Fransēzcadēr. S.C. 18. The medium of education is French. 

¥.K . 19. Bir yēl s¿reli zorunlu Fransēzca Hazērlēk 

Programē uygulanēr, programēn sonunda Fransēzca 

yeterlik  sēnavēnē baĸaranlarēn doĵrudan birinci sēnēfa 

kayētlarē yapēlēr. Fransēzca Hazērlēk sēnēfē, ºĵretim s¿resi 

s¿tununda gºsterilen yēllara dahil deĵildir. ¦niversitece 

kabul edilen; a) Ulusal ve/veya Uluslararasē yabancē dil 

sēnavlarēnēn birinden yine ¿niversitece belirlenen d¿zeyde 

baĸarēlē olduĵunu belgeleyen, b) ¿niversitece ºĵretim yēlē 

baĸēnda yapēlacak Fransēzca yeterlik sēnavēnda baĸarēlē 

olanlar doĵrudan birinci sēnēfa alēnērlar. 

S.C. 19. There is a 1-year compulsory French preparatory 

education not included in the total number of years of study 

required for this program. Those who succeed in the French 

proficiency exam to be held by the MU at the end of the 

academic year may enroll in their department. Likewise, 

those who succeed 1) in the French proficiency exam to be 

held by the MU at the beginning of the academic year, or 

those who certify that they have succeeded 2) in a national 

and/or international exam recognized by the University 

may directly start the program. 

¥.K. 20. Bu programa alēnacak ºĵrencilerin, devlet 

hastanelerinden veya ¿niversite hastanelerinden, s¿r¿c¿ 

belgesi almaya engel olmayan bir beden yapēsē ve ruh 

saĵlēĵēna sahip olduklarēnē belgeleyen rapor almalarē 

(¥ĵrencinin boy ve kilosunun saĵlēk kurulu raporunda 

belirtilmesi gerekmektedir.), program gereĵi 2. sēnēfta 

ara kullanmalarēnēn zorunlu olmasē sebebiyle kayēt 

tarihinde 17 yaĸēnē tamamlamēĸ olmalarē; erkek 

ºĵrencilerde 1.65 môden, kēz ºĵrencilerde 1.60 môden kēsa 

olmamak, boy uzunluĵunun santimetre olarak ifade edilen 

deĵerinin son iki rakamēndan en ok 5 fazla veya 15 

noksan kilo aĵērlēĵēnda olmak; kurtarma ve taĸēma 

iĸlerinde iki kiĸilik bir ekipte alēĸērken sedyedeki bir 

hastayē ekip arkadaĸē ile birlikte taĸēyabilecek beden ve 

fizik yeterliliĵine sahip olmalarē gerekmektedir. 

S.C. 20. Students who will be taking this program should 

receive a report from their state or university hospital that 

they have a body structure and mental health that does not 

prevent them from getting a driver's license (the height and 

weight of the learner must be stated in the health board 

report) they must have completed 17 years of age at the time 

of registration; not less than 1.65 m for male students and 

not less than 1.60 m for female students and not more than 

5 or 15 pounds of the last two digits of the height expressed 

in centimeters; rescue and transportation work, they need to 

have physical and physical competence to carry a patient on 

the street with their teammate. 

¥.K. 21. ¥ĵretim dili Arapa'dēr. S.C. 21. The medium of education is Arabic. 

¥.K . 22. Bu programdaki ºĵretim dili  en az %30 

Arapadēr. 

¥.K . 23. Teknik bilgi, beceri ve uygulama gerektiren 

mesleki derslerde en az %30 uygulamalē y¿zy¿ze eĵitim 

yapēlēr. 

¥.K. 24. Kayēt esnasēnda Tam teĸekk¿ll¿ hastanelerden 

alēnan Saĵlēk Kurulu Raporu gereklidir.  

¥.K. 25. Fen-Edebiyat Fak¿ltesi Kimya Bºl¿m¿ne kayēt 

yaptēracak adaylarēn akciĵer mikrofilm raporu getirmeleri 

gerekmektedir. 

¥.K. 26. Bu programa baĸvuru yapacak adaylarēn en az 2 

yēllēk sporcu lisansēna sahip olmasē gerekmektedir.  

¥.K. 27. Bu programa baĸvuru yapacak adaylarēn en az 3 

yēllēk sporcu lisansēna sahip olmasē gerekmektedir.  

S.C. 22. The language of instruction is Arabic in at least 

30% of the courses. 

S.C. 23. At least 30% of the vocational courses that require 

technical and practical skills are given in a classroom-

environment. 

S.C. 24. the Health Board Report from the full-fledged 

hospital is required. 

S.C. 25. Candidates who will enroll in the Department of 

Chemistry at the Science and Literature Faculty are 

required to submit a microfilm report. 

S.C. 26. Candidates who will apply for this program must 

have a minimum 2-year sports license. 

S.C. 27. Candidates who will apply for this program must 

have a minimum 3-year sports license. 

  

 



 
 

6. TERCĶH VE YERLEķTĶRME 

ĶķLEMLERĶ 

6. PROCEDURES FOR PROGRAM 

CHOICES AND PLACEMENT  

6.1. Adaylarēn baĸvurularēnēn deĵerlendiri lmesi EK-1ôde 

belirtilen sēnav/mezuniyet puanlarēnēn y¿zdelik eĸdeĵer 

puanlarē dikkate alēnarak yapēlēr. Puanlarēn eĸit olmasē 

halinde yaĸē k¿¿k olan aday tercih edilir.  

6.1. The evaluation of applicants' applications is made by 

considering the percentage points equivalent to the exams 

/ graduation points stated in ANNEX-1. If the scores are 

equal, the younger candidate is preferred. 

6.2. Adaylarēn deĵerlendirmesinde %20 ¿lke kontenjanē 
uygulanmaktadēr. Bu nedenle adaylar sadece bir 

¿lke/uyruk seebilir; birden fazla ¿lke seimi ile baĸvuran 

kiĸiler kayēt hakkē kazansalar bile kayētlarē iptal edilir. 

6.2. In evaluating candidates, 20% country quota is 

applied. For this reason, candidates can only choose one 

country; even if the applicants with more than one country 

apply for registration, their registration will be canceled. 

6.3. Adaylar Tablo 1, Tablo 2 ve Tablo 3ôte yer alan 

programlardan sadece dºrt (4) programē tercih edebilir . 

6.3. Applicants can make at most 4 program choices from 

among those given in Table 1, Table 2 and Table 3. 

6.4. ¥zel Yetenek Sēnavē ile ºĵrenci alan programlarē 

tercih edecek olan adaylarēn, EK-1 de belirtilen 

sēnav/mezuniyet puanlarēnēn asgari ĸartlarē saĵlamasē 

halinde aday sēnava giriĸ hakkē elde etmiĸ olur. Bu 

adaylarēn yerleĸtirme iĸlemleri ¥zel Yetenek Sēnavē 

sonucuna gºre gerekleĸtirilir. 

6.4. The placement of these applicants will be based upon 

the results of the Aptitude Test. 

6.5. ¥zel yetenek sēnavlarē akademik takvime gºre 

Rektºrl¿k tarafēndan belirlenen tarihlerde yapēlēr ve 

birimlerin web sayfalarēnda duyurulur. ¥zel yetenek 

sēnavēna katēlmayan aday, ºĵrenci olma hakkēnē kaybeder. 

 6.5. The Aptitude Tests are held on the dates determined by    
MU Rectorate and announced in the academic calendar. The 
dates are also announced on the web sites of the relevant 
departments. Any applicant who has not taken the Aptitude 
Test will not be placed in a program. 

6.6. Bir Fak¿lte/ Y¿ksekokul/ Meslek Y¿ksekokuluna 

kabul edilen aynē ¿lke uyruklu ºĵrencilerin sayēsē, bu 

Fak¿lte/ Y¿ksekokul/ Meslek Y¿ksekokuluna baĵlē 

programlarēn yurt dēĸē kontenjan toplamēnēn y¿zde 20ôsini 

geemez.  

6.6. The total number of foreign students of the same 

nationality to be accepted to programs in a Faculty/ School/ 

Vocational School cannot exceed 20% of the total quota of 

the Faculty/ School/ Vocational School.  

6.7. Aday ºĵrenciler, Marmara ¦niversitesi Yurtdēĸēndan 

ve Yabancē Uyruklu ¥ĵrenci Kabul Komisyonu tarafēndan 

sadece bir programa yerleĸtiri lir. Yedek ºĵrenci adaylarē 

sistem ¿zerinden tercih yaparak yerleĸtirili r. 

6.7. Applicants will be placed in only one program 

according to their scores and order of their choices by the 

Foreign Student Office of MU Student Affairs Department. 

A list of alternative candidates will be prepared in the same 

manner. 

6.8. M¦, kontenjanlarē doldurup doldurmamakta 

serbesttir. 

6.8. MU is free to fill or not to fill the vacant quotas. 

6.9. Baĸvuru koĸullarēnē saĵlamēĸ olmak yerleĸtirme iin 

kabul edilmeyi gerektirmez. 
6.9. Even if a student has fulfilled all the application 

conditions, this does not mean that he/she will  be placed in 

a program. 

7. YERLEķTĶRME SONU¢LARI 7. PLA CEMENT RESULTS 

7.1. Yerleĸtirme sonularē sadece Baĸvuru Sistemi, 

http://basvuru.marmara.edu.tr/ ¿zerinden ilan edilecektir. 
7.1. Examination results will  only be announced on the 

Application System, http://basvuru.marmara.edu.tr/. 

 

7.2. Adaylar, Kullanēcē Adē ve ĸifreleri ile yerleĸtirildikleri 

programē ºĵrenebileceklerdir. 

7.2. Applicants will  learn their examination results by 

using their username and passwords. 

7.3. M¦ ¥ĵrenci Ķĸleri Daire Baĸkanlēĵē, kabul edilen asil 

ve yedek adaylara baĸvuru sistemindeki eposta 

adreslerine durumlarēnē bildiren bir ileti gºnderir. Bu 

iletide kayēt tarihleri ve kayēt iin gerekli  belgeler belirtilir.  

7.3. The accepted applicants and alternative candidates 

will  be informed by a letter sent by the Foreign Student 

Office of MU Student Affairs Department. Information on 

registration dates and registration documents will be 

http://basvuru.marmara.edu.tr/
http://basvuru.marmara.edu.tr/


 

included in this letter. 

8. KAYIT  8. REGISTRATION  

8.1. M¦ôn¿n programlarēna kabul edilen her aday, 

T¿rkesi hangi d¿zeyde olursa olsun, 2018-2019 eĵitim-

ºĵretim yēlē baĸēnda M¦ tarafēndan saptanacak koĸullarē 

yerine getirmek, istenecek belgeleri saĵlamak ve s¿resi 

iinde kayēt yaptērmakla y¿k¿ml¿d¿r. 

8.1. Each applicant accepted in a MU program must, 

regardless of his/her score in the Turkish Language 

Proficiency Test, comply with the regulations of MU and 

submit the required documents within the stated 

registration dates for the academic year 2018-2019. 

8.2. Adaylar, ºĵrenim meĸruhatlē giriĸ vizesi alēnmēĸ 

pasaportla M¦ôye kayēt iin baĸvuracaktēr. T¿rkiye 

dēĸēndan gelen adaylar ºĵrenim meĸruhatlē giriĸ vizesini 

T¿rkiyeônin dēĸ temsilcil iklerinden alērlar. Doĵumla T¿rk 

vatandaĸlēĵēnē kazanmēĸ olup da sonradan Bakanlar 

Kurulu kararēyla T.C. vatandaĸlēĵēndan ēkma izni almak 

suretiyle yabancē bir devlet vatandaĸlēĵēna gemiĸ olup 

M¦ôde okumaya hak kazanan yabancēlarēn (5901 Sayēlē 

Kanunla Tanēnan Haklarēn Kullanēlmasēna Ķliĸkin Belge 

sahibi olanlar dahil),  ó¥ĵrenim Meĸruhatlē Vize ķartēô 

aranmaksēzēn, ºĵrenimlerine m¿saade edilmesi uygun 

gºr¿lm¿ĸt¿r. 

 

8.2. Applicants who have been admitted to a MU program 

must bring their passports bearing a student visa to MU 

during registration. This visa can be obtained from 

embassies or consulates of the Republic of Turkey abroad. 

The right to study in Turkey is also granted, without a 

student visa requirement, to non- citizens, including the 

holders of the Document for the Use of the Rights Granted 

by the Law, No. 5901, who originally had Turkish 

nationali ty at birth but, upon the Turkish Government's 

approval, have given up their nationality and have been 

admitted to the nationality of a foreign state, and have, 

upon their qualification in M¦Y¥S, been accepted into a 

MU program. 

8.3. Yedek ºĵrencilerin kayētlarē M¦ ¥ĵrenci Ķĸleri Daire 

Baĸkanlēĵē tarafēndan koordine edilir.  

8.3. Registration to vacant quotas will  be coordinated by 

the Rectorate Student Affairs Department. 

9.4. KAYIT EVRAK I 9.4. DOCUMENTS FOR REGISTRAT ION 

9.4.1. 2017 M¦Y¥S sonu belgesi, EK-1ô de belirtilen 

sēnav sonu / mezuniyet belgelerinin orjinalleri. 
9.4.1. The original 2017 M¦Y¥S Result document, 

Original diploma or international exam result card (See; 

Annex 1) 

9.4.2. Lise Diplomasēnēn aslē ile T¿rke terc¿mesinin noter 

ya da T¿rk Dēĸ Temsilcil iklerinden onaylē ºrneĵi, 

9.4.2. The original high school diploma with a notarized 

Turkish translation from a Notary Public or Turkish 

Embassy/Consulate abroad, 

9.4.3. Milli  Eĵitim Bakanlēĵēna baĵlē herhangi bir Ķl Milli 

Eĵitim M¿d¿rl¿ĵ¿nden alēnan Diploma Denklik  Belgesi, 

(T.C. liselerinden mezun olanlar hari) 

9.4.3. Diploma Equivalency Certificate given by the 

Turkish Ministry of Education, 

9.4.4. Transkript (Adayēn li sede aldēĵē dersleri ve notlarēnē 

gºsterir, lise m¿d¿rl¿ĵ¿ tarafēndan onaylanmēĸ resmi not 

belgesi ile T¿rke terc¿mesinin noter ya da T¿rk Dēĸ 

Temsilcil iklerinden onaylē ºrneĵi), (T.C. liselerinden 

mezun olanlarēn transkript teslim etmelerine gerek yoktur) 

9.4.4. Transcripts, showing the names of courses, number 

of hours per week and grades received for the courses, 

approved by the administration  of the applicantôs high 

school with a notarized Turkish translation approved by a 

Notary or Turkish Embassy/Consulate abroad, 

9.4.5. Pasaportun T¿rke Terc¿meli noter tasdikli  kopyasē, 9.4.5. A notarized copy of the applicantôs passport, 

9.4.6. Dēĸ Temsilci liklerden alēnacak ¥ĵrenim 

Vizesinin kopyasē 

9.4.6. A copy of the Student Visa obtained from embassies 

or consulates of the Republic of Turkey abroad,  

9.4.7. Ķkamet Tezkeresinin fotokopisi (kayēt tarihinden 

itibaren 1 ay iinde ºĵrenci iĸleri b¿rosuna teslim edilmesi 

gerekmektedir), 

9.4.7. A copy of the notarized Residence Permit (foreign 

students must submit this document to MU Student Affairs 

Department within 1 month following registration) 

9.4.8. ¥ĵrenci katkē payēnēn banka dekontu, 9.4.8. Bank slip (receipt) of the contribution fee payment, 

9.4.9. Fotoĵraf (6 adet), 9.4.9. 6 photographs, 



 
 

9.4.10. Varsa, Yabancē Dil  Yeterlik  Belgesi, 9.4.10. Foreign Language Proficiency Exam 

Result Card, if  any, 

9.4.11. Varsa, T¿rke Yeterlik Belgesi (M¦ Yabancē 

Diller Y¿ksekokulu veya T.C. ¿niversitelerine baĵlē 

T¿rke ¥ĵretim Merkezi T¥MERôden alēnan belgeler 

geerlidir), 

9.4.11. Turkish Language Proficiency Exam Result Card, 

if  any (Certificates granted by the MU School of Foreign 

Languages and T¥MER centers of Turkish universities are 

valid), 

9.4.12. Saĵlēkla ilgili  bir programa yerleĸenlerin Saĵlēk 

Kurulu Raporu (Kimya programē iin sadece gºĵ¿s 

rºntgeni ve raporu), 

9.4.12. Report of Medical Board for the applicants 

accepted to health-related programs (chest x-rays and 

accompanying report for Chemistry programs). 

9.4.13. T.C. uyruklu adaylarēn T.C. kimlik  No beyanē veya 

N¿fus C¿zdanē fotokopisi, 

9.4.13. For citizens with Turkish. nationality, declaration 

of T.R. Identity Number or the copy of the T.R.Identity 

Card. 

9.4.14. T.C. uyruklu erkek adaylarēn Askerlik Durum 

Belgesi (Belgesi olmayan aday dileke ºrneĵi iin tēklayēnēz 

9.4.14. For male citizens with Turkish nationality, 

declaration of mili tary service status. 

9.4.15. Doĵumla yabancē uyruklu olup daha sonra T.C. 

vatandaĸlēĵēna geen ift uyruklulardan Vukuatlē N¿fus 

Kayēt ¥rneĵi. 

9.4.15. For those who have dual citizenship through a 

foreign citizenship by birth and an acquired T.R. 

citizenship, ñan identity register copy. 

10. T¦RK¢E YETERLĶK 10. TURKISH LA NGUAGE PROFICIEN CY 

10. ¥ĵretim dili  T¿rke, tamamen yada kēsmen yabancē 

dil olan programlara Kabul edilen adaylarēn, kayēt 

olduktan sonra T¿rke seviyeleri; 

 

a) ñMarmara ¦niversitesi  ¥n Lisans ve Lisans 

D¿zeyinde Yurt Dēĸēndan ¥ĵrenci Seme ve 

Yerleĸtirme Yºnergesiònin 13. Maddesi, 

b) ñMarmara ¦niversitesi Yabancē Dil ve T¿rke 

Hazērlēk Sēnēflarē Eĵitim-¥ĵretim ve Sēnav 

Yºnergesiò uyarēnca deĵerlendirilerek eĵitim-

ºĵretime baĸlayacaklardēr. 

10. Teaching language Turkish, partially or totally foreign 

language programs applicants who are accepted to the 

program after the registration their Turkish level will be 

evaluated according to; 

 

a) Article 13 of ñMarmara University, Associate Degree 

and Bachelor's Degree Directive for Selection and 

Placement of Students from Abroadò, 

b) ñMarmara University Foreign Language and Turkish 

Preparatory Classes Education-Teaching and 

Examination Directive".  

  

http://dosya.marmara.edu.tr/oidb/MU%20Yabanc%C4%B1%20Uyruklu%20%C3%96%C4%9Frenci%20Kabul%C3%BC/2018yabanc_alim_askerlikdurumbeyandilekce_rnegi_6600_.doc


 

12. KISALTMALAR  12. ABBREVIATIONS  

 

IBAN  Uluslararasē Banka Numarasē  EE  Evening Education  

Ķ¥  Ķkinci ¥ĵretim  IBAN  International Bank Number  

KKTC  Kuzey Kēbrēs T¿rk Cumhuriyeti  KKTC  The Turkish Republic of Northern Cyprus  

M¦  Marmara ¦niversitesi  MU  Marmara University  

M¦Y¥S  Marmara ¦niversitesi Yurt Dēĸēndan 

¥ĵrenci Seme Sēnavē  
M¦Y¥S  Marmara University Entrance Examination 

for Students from Abroad  

¥.K.  ¥zel Koĸul  S.C.  Special Condition  

T.C.  T¿rkiye Cumhuriyeti  T.C.  Republic of Turkey  

 

  



 
 

EK-1 /Annex-1 

MARMARA ¦NĶVERSĶTESĶ  

YURT DIķINDAN VEYA YABANCI UYRUKLU ¥ĴRENCI KABUL¦NDE KULLANILAN SINAVLAR VE PUAN SINIRLARI  

(MU Valid Exams and Minimum Requirements for Accepting Foreign Students or Student from Abroad) 
 

MARMARA ¦NĶVERSĶTESĶ YURTDIķINDAN VEYA YABANCI UYRUKLU ¥ĴRENCĶ KABUL¦ BAķVURU KRĶTERLERĶ 

KABUL EDľLEN ULUSLARARASI SINAVLAR ve YABANCI UYRUKLU ¥ļRENCľ SE¢ME SINAVLARI 

Sĕnav / Exam Gereklilikler / Requirements  

ABITUR / Almanya 

Abitur sēnavēnda Tēp, Diĸ Hekimliĵi, Eczacēlēk, Saĵlēk Bilimleri, M¿hendislik, Teknoloji Fak¿lteleri iin en  ok 2 genel puan ve ayrēca 
baĸvurulan programla ilgili alanlarda en az 10 / 15 puan,  
Diĵer Fak¿lte ve Y¿ksekokul Programlarē iin en ok 2,5 genel puan ve ayrēca baĸvurulan programla ilgili alanlarda en az 10 / 15 puan 
almēĸ olmak. 

American College 
Testing (ACT) 

Tēp, Diĸ Hekimliĵi, Eczacēlēk, Saĵlēk Bilimleri, M¿hendislik, Teknoloji Fak¿lteleri iin 36 ¿zerinden en az 24 STEM puan almēĸ olmak. 
Diĵer Fak¿lte ve Y¿ksekokul Programlarē iin en az 24 Composite puan almēĸ olmak. 

Advanced 
Placement Test 
(AP) 

Ķkisi  baĸvurulan  programla  ilgili  olmak  ¿zere,  ¿  Advanced  Placement testinden en az 14 (5,5,4) puan almēĸ olmak. 

SAT - Scholastic 
Aptitude Test  
(SAT 1)  

Tēp, Diĸ Hekimliĵi, Eczacēlēk (Medical, Dentistry, Pharmacy) Fak¿lteleri iin SAT Reasoning (SAT1) sēnavēnēn "Math" ve "Evidence-
Based Reading and Writing  (SAT  eski  versiyonunda  Critical  Reading)"  testlerinden  1600 ¿zerinden en az 1200 toplam puanē ve 
bu kritere ek olarak 800 ¿zerinden en az 680 "Math" puanē almēĸ olmak. Saĵlēk Bilimleri Fak¿ltesi, M¿hendislik Fak¿ltesi, Teknoloji 
Fak¿ltesi, Fen Edebiyat Fak¿ltesi (Fen alanēndaki bºl¿mler) iin SAT Reasoning (SAT1) sēnavēnēn "Math" ve "Evidence-Based 
Reading and Writing  (SAT  eski  versiyonunda  Critical  Reading)"  testlerinden  1600 ¿zerinden en az 1100 toplam puanē ve bu 
kritere ek olarak 800 ¿zerinden en az 600 "Math" puanē almēĸ olmak. Diĵer t¿m fak¿lte ve y¿ksekokullar iin SAT Reasoning (SAT1) 
sēnavēnēn "Math" ve "Evidence-Based Reading and Writing  (SAT  eski  versiyonunda  Critical  Reading)"  testlerinden  1600 ¿zerinden 
en az 1100 toplam puanē ve bu kritere ek olarak 800 ¿zerinden en az 600 "Evidence-Based Reading and Writing  (SAT  eski  
versiyonunda  Critical  Reading)" puanē almēĸ olmak. 



 

Cambridge 
International 
Examinations / GCE 
A-Level / AS- Level 
/ O- Level / IGCSE / 
GCSE  

Baĸvurulan programla ilgili alanda en az ¿ ders alēnmasē, Percentage Uniform Mark (PUM) y¿zdelik sayēsal notlarēna gºre genel 
not ortalamasē 100 ¿zerinden en az 80 puan almēĸ olmak. 

BTEC (Business and 
Technology 
Education Council)  
QCF (Qualification 
Credit  
Framework) 
Diploma  

Baĸvurulan programla ilgili dalda en az DDD (Distinction) notlarēna sahip olmak. 

Uluslararasĕ 
Bakalorya / 
International 
Baccalaureate (IB) - 
Gemischtsprachiges 
Internationales 
Baccalaureate (GIB)  

Uluslararasē Bakalorya (International Baccalaureate -IB / Gemischtsprachiges Internationales Baccalaureate -GIB) diplomasēndan 
en az 33 puan almēĸ olmak. 

Uluslararasĕ Bilim 
Olimpiyatlarĕ 
(T¦BľTAK) 

T¿rkiye Bilimsel ve Teknik Araĸtērma Kurumunun (T¦BĶTAK) tanēdēĵē ve katēldēĵē  uluslararasē  bilim  olimpiyatlarēndan  altēn,  g¿m¿ĸ  
veya  bronz madalya sahibi olmak. 
(IOI) The International Olympiad in Informatics 
(IBO) The International Biology Olympiad 
(IPhO) The International Physics Olympiad 
(IChO) The International Chemistry Olympiad 
(IMO) The International Mathematical Olympiad 
(JBMO) Junior Balkan Mathematical Olympiad 
(BMO) Balkan Mathematical Olympiad 
(BOI) Balkan Olympiad in Informatics 



 
 

MUYOS 2017 2017 yēlēnda d¿zenlenen Marmara ¦niversitesi Yabancē Uyruklu ¥ĵrenci Sēnavēndan 100 ¿zerinden en az 50 puan almēĸ olmak 

Diĵer ¦lkelerin Mezuniyet ve Sēnav Sistemlerine Gºre Yurtdēĸēndan ¥ĵrenci Kabul ķartlarē 

¦lke Minimum Gereklilik  

Angola 
Lise  Diplomasē  (Secondary  School  Leaving  Certificate  -  Habilitacao Literarias)  not  ortalamasē  20  ¿zerinden  en  az  16,  
ayrēca  baĸvurulan programla ilgili konularēn notlarē 20 ¿zerinden en az 16 puan almēĸ olmak. 

Arnavutluk  Merkezi Lise Bitirme (Matura) sēnavēndan 10 ¿zerinden en az 8 puan almēĸ olmak. 

Avusturya  Merkezi Lise Bitirme (Matura) sēnavēndan 5 ¿zerinden en fazla 2 puan almēĸ olmak. 

Azerbaycan  
TQDK ( Devlet Ķmtihan Merkezi) tarafēndan yapēlan merkezi ¿niversite giriĸ sēnavēnda, baĸvurduĵu 
programla ilgili alanda (ihtisas grubu) 700 ¿zerinden en az 650 puan almēĸ olmak. 

Bahreyn  Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Bangladeŀ 
12  yēllēk  lise  eĵitimi  sonucunda  verilen  diploma  notundan  (Higher Secondary Certificate (HSC) / Intermediate) baĸvurulan 

programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Belika 

Diploma van Secundair Onderwijs - Getuigschrift van Hoger Sec Onderwijs - Bek dat Toegang Verleent tot het Hoger Onderjwis 
Bekwaamheidsdiploma - Hoger Onderwijs / Dipl¹me de Maturit® - Bewaamheidsdiploma Relev® de notes en az %80 baĸarē 
ortalamasēna sahip olmak.  
Certificate dô Enseignement secondaire sup®rieur (CESS) en az %80 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Birleŀik Arap 
Emirlikleri  

Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda - Shahadat Al-Thanawiya Al-Amma (Secondary School Leaving Certificate) baĸvurulan programla 
ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Birleŀik Krallĕk 
(ľngiltere, ľskoya, 
Galler, Kuzey 
ľrlanda) 

Baĸvurulan programla ilgili alanda en az ¿ ders alēnmasē, derslerin en az ikisinin A seviyesi olmasē zorunludur. Bu kapsamda ¿ A 
seviyesi ya da iki A seviyesi ve bir AS seviyesi dersi ile baĸvuru yapēlabilir. En az %80 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Bosna-Hersek Merkezi Lise Bitirme (Matura) sēnavēndan en az %90 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Bulgaristan  Merkezi Lise Bitirme (Matura) sēnavēndan en az %90 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Cezayir  Cezayir  Bakalorya  (Baccalaureate  of  Secondary  Education)  sēnavēnēn, baĸvurulan  programla  ilgili  olmak  ¿zere,  Beĸeri  
Bilimler  (Humanities) dalēnda 20 ¿zerinden en az 13, diĵer dallarda 20 ¿zerinden en az 16 puan almēĸ olmak. 

¢in Halk 
Cumhuriyeti  

Merkezi ¦niversite Giriĸ Sēnavēnda (Gaokao) baĸvurulan programēn puan t¿r¿nde 750 ¿zerinden en az 500 puan almēĸ olmak veya 
12 yēllēk lise diplomasēnda (Senior Secondary School Certificate) notu en az % 85 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 



 

Danimarka  Student Examination (Studentereksamen) sēnavēndan 13 ¿zerinden en az 10 puan almēĸ olmak. 

Endonezya 
"Ujian Nasional (UN)" sēnavēnda 60 ¿zerinden en az 53, ñSurat Keterangan 
Hasil Ujian Nasionalò (SKHUN) sēnavēndan ilgili konularda en az 85 puan almēĸ olmak. 

Fas Fas   Bakalorya   (Baccalaureate   of   Secondary   Education)   sēnavēnēn, baĸvurulan  programla  ilgili  olmak  ¿zere,  Edebiyat  ve  
Beĸeri  (Arts  and Humanities) dalēnda 20 ¿zerinden en az 13, diĵer dallarda 20 ¿zerinden en az 16 puan almēĸ olmak. 

Fildiŀi Sahili Fildiĸi Bakalorya (Baccalaur®at G®n®ral) sēnavēnēn, baĸvurulan programla ilgili olmak ¿zere, Tēp, Diĸ Hekimliĵi, Eczacēlēk fak¿ltesi 
dallarēnda 400 ¿zerinden en az 320, diĵer dallarda 400 ¿zerinden en az 280 puan almēĸ olmak. 

Filistin  Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 85 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Finlandiya  
National       Matriculation       Examination       (Ylioppilastutkinto       / studenteksamen) sēnavēndan 7 ¿zerinden en az 5 puan almēĸ 

olmak. 

Fransa Bakalorya sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda 20 ¿zerinden en az 14 puan almēĸ olmak. 

Gambiya ñWest African Examination Council ï (International) Senior School Certificate Examination (WAEC  ï  SSCE)ò  sēnavēnēn,  ¿¿  
baĸvurulan programla ilgili olmak ¿zere, beĸ konusundan toplam en fazla 15 puan almēĸ olmak. 

Gana ñWest African Examination Council ï (International) Senior School Certificate Examination (WAEC  ï  SSCE)ò  sēnavēnēn,  ¿¿  
baĸvurulan programla ilgili olmak ¿zere, beĸ konusundan toplam en fazla 15 puan almēĸ olmak. 

Gine Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Guatemala Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Guyana 
General Certificate of Education - Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna 

sahip olmak. 

G¿ney Kore 
Baĸvurulan programla ilgili olmak ¿zere B t¿r¿nde en az bir konu ieren College Scholastic Ability Test (CSAT) [Suneung]ò 
sēnavēndan en az %75 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

G¿rcistan Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Haiti  Baccalaur®at II - Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Hĕrvatistan 
Svjedodģba o maturi - Indeks Uvjerenje - Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 80 baĸarē 
ortalamasēna sahip olmak. 

Hindistan  

12 yēllēk lise eĵitimi sonucunda verilen diploma (Higher Secondary School Certificates - Indian School Certificate (ISC) / 
Intermediate Certificate / Higher School Certificate / Higher Secondary Certificate / All India Senior School Certificate / Pre-University 
course - awarded on completion of Standard XII) notu baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 75 baĸarē 
ortalamasēna sahip olmak. 

Hollanda  MAVO / HAVO / VWO / MBO / VBO diplomalarēnēn birinden 10 ¿zerinden en az 7 puan almēĸ olmak. 

Honduras Bachillerato - Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Hong Kong 
Hong Kong Advanced Level Examination (HKALE) - Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 
baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Irak  Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda (Al-Edadiyah) baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 



 
 

ľran 

Tēp, Diĸ Hekimliĵi, Eczacēlēk Fak¿ltelerinde Merkezi  lise  bitirme  sēnavē (Diplome Debirestan - Diplom-Metevaseth - General 
Secondary School Leaving Certificate) ortalamasē 20 ¿zerinden en az 18 puan almēĸ olmak VEYA ¦niversite  ¥ncesi  Sertifikasē 
(Pishdaneshgahi - Pre-University Certificate)  bitirme notu  20 ¿zerinden en az 18 puan almēĸ olmak. Diĵer Fak¿lte ve 
Y¿ksekokullarda Merkezi  lise  bitirme  sēnavē (Diplome Debirestan - Diplom-Metevaseth - General Secondary School Leaving 
Certificate) ortalamasē 20 ¿zerinden en az 15 puan almēĸ olmak VEYA ¦niversite  ¥ncesi  Sertifikasē (Pishdaneshgahi - Pre-University 
Certificate)  bitirme notu  20 ¿zerinden en az 15 puan almēĸ olmak. 

ľspanya 
T²tulo de Bachiller - Spanish Baccalaureate - School Leaving Certificate (ESO) - Profesional De Grado Medio - Certificado De 

Estudios - Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

ľsrail Teudat Bagrut - Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

ľsve 
Sweden Fullstandigt Slutbetyg fran - Studentexamen - Upper Secondary School Leaving Certificate - Swedish  School  Leaving  
Diploma Gymnasieskolan (FSFG)ôda  baĸvurulan  programla  ilgili konularēn her birinden en az C notu almēĸ olmak. 

ľtalya Maturit¨ - Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 80 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

ľzlanda St¼dentspr·f - Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Jamaika  
Caribbean Secondary Education Certification (CSEC) - Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 
baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Japonya 
Kotogakko Sotsugyo Shomeisho - Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda / ¦niversite Giriĸ Testinde baĸvurulan programla ilgili dalda en az 
% 85 baĸarē ortalamasēna sahip olmak.  

Kamboya 
Baccalaur®at (year 12) - Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip 

olmak. 

Kamerun  

Kamerun Bakalorya (Cameroon Baccalaureate) sēnavēndan 20 ¿zerinden en az 14 puan almēĸ olmak veya en az ¿ Kamerun GCE-
AL (Cameroon General Certificate of Education Advanced Level) dersinden gemiĸ ve ayrēca, bunlardan baĸvurulan programla ilgili iki 
konudan en az B notu almēĸ olmak. Baccalaur®at - Baccalaureat Technique - GCE O level - Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda 
baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Kanada 
Provincial High School Graduation Diplomas - Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē 
ortalamasēna sahip olmak. 

KaradaĽ Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Karayip Adalarĕ 
Carrabean Examination Council - Secondary Education Certificate - Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili 
dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Katar  
Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda (Al-Thanawiya Aama Qatari - General Secondary Education Certificate) baĸvurulan programla ilgili 
dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 



 

Kazakistan  

Tēp, Diĸ Hekimliĵi, Eczacēlēk Fak¿ltesinde Haziran 2017 ve ºncesinde alēnan, Ulusal ¦niversite Giriĸ Testinin (ENT), lise eĵitim 
dilinden farklē dil sēnavē (Rusa veya Kazaka) hari olmak ¿zere, dºrt  temel  sēnavēndan  100  ¿zerinden  toplam  en  az  90  puan  
almēĸ olmak veya Haziran  2017  ve  sonrasēnda  alēnan,  Ulusal  ¦niversite  Giriĸ Testinin (ENT), baĸvurulan programla ilgili dalda 2ôsi 

semeli konu olmak ¿zere toplam 5 konusundan 140 ¿zerinden toplam en az 125 puan almēĸ olmak. Saĵlēk Bilimleri, M¿hendislik 
Fak¿ltesinde Haziran 2017 ve ºncesinde alēnan, Ulusal ¦niversite Giriĸ Testinin (ENT), lise eĵitim dilinden farklē dil sēnavē (Rusa 
veya Kazaka) hari olmak ¿zere, dºrt  temel  sēnavēndan  100  ¿zerinden  toplam  en  az  85  puan  almēĸ olmak veya Haziran  2017  
ve  sonrasēnda  alēnan,  Ulusal  ¦niversite  Giriĸ Testinin (ENT), baĸvurulan programla ilgili dalda 2ôsi semeli konu olmak ¿zere 
toplam 5 konusundan 140 ¿zerinden toplam en az 125 puan almēĸ olmak. Diĵer t¿m fak¿lte ve y¿ksekokullar iin Haziran 2017 ve 
ºncesinde alēnan, Ulusal ¦niversite Giriĸ Testinin (ENT), lise eĵitim dilinden farklē dil sēnavē (Rusa veya Kazaka) hari olmak ¿zere, 
dºrt  temel  sēnavēndan  100  ¿zerinden  toplam  en  az  80  puan  almēĸ olmak veya Haziran  2017  ve  sonrasēnda  alēnan,  Ulusal  
¦niversite  Giriĸ Testinin (ENT), baĸvurulan programla ilgili dalda 2ôsi semeli konu olmak ¿zere toplam 5 konusundan 140 ¿zerinden 
toplam en az 125 puan almēĸ olmak. 

Kenya 
KCSE (Kenya Certificate of Secondary Education) sēnavē ortalamasē en az B+; ayrēca baĸvurulan programla ilgili dºrt alanda en az 
44 toplam puan almēĸ olmak. 

Kĕbrĕs 
Apolytirion - GCE A Level - Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip 

olmak. 

Kĕrgĕzistan Ulusal ¦niversite Giriĸ Sēnavēndan (ORT) 250 ¿zerinden en az 205 puan almēĸ olmak. 

Kolombiya  
Bachillerato - Certificado de estudios - Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē 
ortalamasēna sahip olmak. 

Kongo 
Baccalaur®a - Examen dôetat - Dipl¹me dôEtat de lôEnseignement Secondaire - Dipl¹me dôEtat dô£tudes Secondaires du Cycle Long 

- Relev® de notes - Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Kosova 
Secondary School Certificate - Diplome   per   kryerjen e shkolles se mesme te pergjithshme ï gjimnazinôden 5 ¿zerinden en az 4.9 
puan almēĸ olmak. 

Kostarika  
Bachillerato Secundaria - Bachiller en la Ensenanza Media - Certificado de estudios - Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan 
programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Kuveyt  
Shahadat Al-Thanawiya-AlAôama - General Secondary School Leaving Certificate Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan 
programla ilgili dalda en az % 85 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Kuzey Kore  
Secondary School Leaving Certificate - Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē 
ortalamasēna sahip olmak. 

K¿ba Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Lesotho  Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Letonya  
AtestǕts par vispǕrǛjo vidǛjo izglǭtǭbu - Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē 
ortalamasēna sahip olmak. 

Liberya  ñWest African Examination Council ï (International) Senior School Certificate Examination (WAEC  ï  SSCE)ò  sēnavēnēn,  ¿¿  
baĸvurulan programla ilgili olmak ¿zere, beĸ konusundan toplam en fazla 15 puan almēĸ olmak. 

Libya  Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 



 
 

Lihtenŀtayn 
Berufsmaturitªtszeugnis - Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip 

olmak. 

Litvanya  Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

L¿bnan 
L¿bnan Bakalorya (General Secondary Education Certificate) sēnavēnēn, baĸvurulan programla ilgili olmak ¿zere, Saĵlēk Bilimleri, 

Temel Bilimler (General Sciences) ve Yaĸam Bilimleri (Life Sciences) dallarēnda 20 ¿zerinden en az 16, diĵer dallarda 20 ¿zerinden 
en az 13 puan almēĸ olmak. 

L¿ksemburg Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Macaristan  
£retts®gi Bizony²tv§ny (Matura) - Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 80 baĸarē ortalamasēna 

sahip olmak. 

Madagaskar Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Makedonya Merkezi Lise Bitirme (Matura) sēnavēndan 5 ¿zerinden en az 4 puan almēĸ olmak. 

Malavi Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Malezya 
ñSijil Tinggi Persekolahan Malaysia (STPM)ò sēnavēndan, ikisi baĸvurulan programla ilgili olmak ¿zere ¿ konudan en az A-B-B notu 
almēĸ olmak. 

Mali Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Malta 
Matriculation Certificate - Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 80 baĸarē ortalamasēna sahip 

olmak. 

Mĕsĕr Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

MoĽolistan Merkezi ¦niversite Giriĸ Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dºrt alanēn her birinden 800 ¿zerinden en az 660 puan almēĸ olmak. 

Moldovya Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Moritanya  Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Mozambik  Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Myanmar (Burma)  
Basic Education Standard Examination (Matriculation) - Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 
80 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Namibya Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Nepal Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Nijerya  
ñWest African Examination Council ï (International) Senior School Certificate Examination (WAEC  ï  SSCE) - Nigerian 
Examination Councilò  sēnavēnēn,  ¿¿  baĸvurulan programla ilgili olmak ¿zere, beĸ konusundan toplam en fazla 15 puan almēĸ olmak. 

Nikaragua Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Norve Bitirme Sēnavēndan (Norwegian Upper Secondary School Leaving Certificate)  6 ¿zerinden en az 4.5 puan almēĸ olmak. 

Norve Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Orta Afrika 
Cumhuriyeti  

Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 



 

¥zbekistan Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Pakistan 
12  yēllēk  lise  eĵitimi  sonucunda  verilen (Higher  Secondary Certificate (HSC) / Intermediate) diploma notu baĸvurulan programla 
ilgili dalda en az % 90 baĸarē ortalamasē. 

Panama Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Papua Yeni Gine Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Peru Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Polonya Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Portekiz  Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Porto Riko Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Romanya Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Ruanda Ruanda   AGSCE   (Rwanda   Advanced   General   Secondary   Certificate Examination   ï   RAGSCE) sēnavēnēn   AL   (Advanced   
level)   ñprincipalò seviyesinde en az ¿ konusundan gemiĸ ve ayrēca, bunlardan baĸvurulan programla ilgili iki konudan en az A notu 
almēĸ olmak. 

Rusya Fed. - EGE 
(Unified State 
Exam) 

Merkezi  Devlet  Sēnavēnēn  (Unified  State  Examination-EGE),  en  az  ikisi baĸvurulan programla ilgili olmak ¿zere, ¿ konusundan 
en az %70 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

San Marino Maturit¨ - Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 80 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Senegal Diplome du Baccalaureat sēnavēnda, baĸvurulan programla ilgili dalda, 20 ¿zerinden en az 16 (%80) puan almēĸ olmak. 

Seyŀeller 
Cumhuriyeti  

GCE A level - Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Sĕrbistan Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Sierra Leone  ñWest African Examination Council ï (International) Senior School Certificate Examination (WAEC  ï  SSCE)ò  sēnavēnēn,  ¿¿  
baĸvurulan programla ilgili olmak ¿zere, beĸ konusundan toplam en fazla 15 puan almēĸ olmak. 

Singapur Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Slovakya 
Maturita VysvŊdļen² - Maturitn§ sk¼ġka - Annual grade report - Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en 
az % 80 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Slovenya 
Matura (Maturitetno spriļevalo) - Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 80 baĸarē ortalamasēna 

sahip olmak. 

Solomon Adalarĕ Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Somali Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Sri Lanka 
Sri Lanka GCE-AL (Sri Lanka G.C. E Advanced Level) sēnavēndan, baĸvurulan programla ilgili ¿ konudan en az A-B-B notlarē almēĸ 

olmak. 

Sudan Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 



 
 

Surinam Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Suriye  
Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda (Al-Shahada-Al Thanawiyya / Baccalaur®at / General Secondary School Certificate) baĸvurulan 
programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Suudi Arabistan  
Baĸvurulan programla ilgili dalda Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda (Tawjihiya - T¿rk Lise Diplomasē - General Secondary Education 

Certificate) en az %95 ve ayrēca, (QIYAS) tarafēndan d¿zenlenen General Aptitude Test (GAT) (Qudrat) sēnavēnda en az %90 baĸarē 
ortalamasēna sahip olmak. 

Svaziland Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Ŀili Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Tacikistan  Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Tanzanya 
Baĸvurulan programla ilgili alanda ñBirinci Sēnēfò (Division One) Tanzanya Lise Diplomasēna (Tanzanian Advanced Certificate of 

Secondary Education - ACSE) sahip olmak. (Birinci Sēnēf Diploma Koĸullarē: ñGeneral Studiesò konusundan gemiĸ ve ñprincipalò 
seviyede ¿ konudan toplam en fazla 9 puan almēĸ olmak.) 

Tayland  Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Tayvan Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Togo Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Tonga Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Trinidad ve Tobago  Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Tunus Tunus  Bakalorya  (Baccalaureate  of  Secondary  Education)  sēnavēnēn, baĸvurulan programla ilgili olmak ¿zere, Edebiyat (Literature) 
dalēnda 20 ¿zerinden en az 13, diĵer dallarda 20 ¿zerinden en az 16 puan almēĸ olmak. 

T¿rkmenistan Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Uganda Uganda ACE (Uganda Advanced Certificate of Education - UACE) sēnavēnēn AL (Advanced Level) ñprincipalò seviyesinde en az ¿ 
konusundan gemiĸ ve ayrēca, bunlardan baĸvurulan programla ilgili iki konudan en az B notu almēĸ olmak. 

Ukrayna  
Ukrayna Merkezi Sēnavēnda (Ukrainian External Independent Test), en az iki konu olmak ¿zere baĸvurulan programla ilgili konularēn 
not ortalamasē 200 ¿zerinden en az 180 puan almēĸ olmak. 

Umman Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Uruguay 
Atestat - Matriculation School Certificate - Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 80 baĸarē 
ortalamasēna sahip olmak. 

¦rd¿n Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Venezuela  Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Vietnam  Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Yemen Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 

Yeni Zelanda  Merkezi Lise Bitirme Sēnavēnda baĸvurulan programla ilgili dalda en az % 95 baĸarē ortalamasēna sahip olmak. 



 

Yunanistan  
Lise   diplomasē   (Apolytirion   of   Lykeo   -   Secondary   School   Leaving Certificate) not ortalamasēnda 20 ¿zerinden en az 16 
puan almēĸ olmak. 

Zambiya 
Merkezi Lise Bitirme Sēnavē'nē (Secondary School Certificate Exam (SCE) gemiĸ ve baĸvurulan programla ilgili dalda olmak ¿zere, 
¿ konudan, en 
fazla 3 ve ¿zeri (B, Merit) puan almēĸ olmak. 

Zimbabve  Baĸvurulan programla ilgili alanlarda alēnan en az ¿ "Zimsec" A seviyesi dersinden en az bir A ve iki B notu almēĸ olmak. 

 

 



 

EK-1 / Annex-1 

MARMARA ¦NĶVERSĶTESĶ  

YURTDIķINDAN VEYA YABANCI UYRUKLU ¥ĴRENCĶ KABUL¦NDE KULLANILAN SINAV PUANLARININ EķDEĴERLĶKLERĶNDE 

UYGULANACAK D¥N¦ķ¦M TABLOSU 

(Marmara University Equivalence Calculation Chart of Examinations) 

 

UYGULANACAK D¥N¦ķ¦M CETVELĶ / Percentiles Calculations and Score Conversion Chart 

Sĕnav adĕ / Exam Y¿zdelik Dºn¿ŀ¿m / Percentile Formula  

Abitur [300-50*(Nachieved - 1)] / 3 Bavarian Formula kullanēlacaktēr. Bavarian formula used. 

ACT [300-50*("[(Nmax-Nachieved)/(Nmax-Nmin)*3]+1" - 1)] / 3 =>> Nmin=19 

AP (Nachieved / Ders Sayēsē) * 20 =>> Ders Sayēsē (Number of courses) 

GCE Percentage Uniform Mark (Y¿zdelik Puan) 

SAT 1 [300-50*("[(Nmax-Nachieved)/(Nmax-Nmin)*3]+1" - 1)] / 3 =>> Nmin=1000 

IB / GIB [300-50*("[(Nmax-Nachieved)/(Nmax-Nmin)*3]+1" - 1)] / 3 =>> Nmin=24 

BTEC P=50, M=65, D=80, D*=100 (Average Application Score) ¥rnek/Example: D+D*+D=(80+100+80)/3=86,6 

YOS 50+1*(Nachieved-50) 

T¦BĶTAK 50+25*(3-Nachieved) 

Diĵer [300-50*("[(Nmax-Nachieved)/(Nmax-Nmin)*3]+1" - 1)] / 3  

 

(*) Sēnavlarēn eĸdeĵerlik hesaplamasē m¿racaat aĸamasēnda en y¿ksek puan ve m¿racaat iin gerekli en az puan (ortalama puan) dikkate alēnarak y¿zdelik puan sistemine evrilir. 

(*) The equivalence calculation of the examinations are converted to the percentage point system considering the highest score in the application phase and the minimum score 

required for the application (average score). 

(** ) Nmax= En y¿ksek sēnav puanē (Highest exam score), Nachieved= Alēnan puan (Exam score), Nmin= MU tarafēndan kabul edilen en d¿ĸ¿k geme notu (MU Lowest passing 

grade for the exam) 


